Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 126

WAAMOI PKC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
House, city, labor, sleep, and children are all re-read through dependence The Greek text of Psalms 126 follows the standard critical text of the
on the Lord's gift. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. House, city, labor, sleep, and children are all interpreted
through dependence on the Lord, who alone turns anxious striving into
secure household blessing. House-building, city-guarding, and early-rising
toil are all exposed as vain when severed from the Lord's granting action,
and the center counters anxious bread with the sleep God gives his
beloved. The last movement redefines household wealth in covenantal

terms: sons are the Lord's inheritance and reward, like arrows that furnish



a man with confidence before his enemies at the gate. Versification
follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-126:1 Building and guarding are vain without the Lord

Household labor and civic vigilance alike are declared futile unless the Lord himself acts first.

B 126:2 Anxious toil cannot secure what God gives

The psalm critiques exhausting self-reliance and contrasts it with the sleep God grants to his beloved.

C-126:3 Children are named as the Lord's inheritance

The argument shifts from toil to gift by defining sons as divine heritage and womb-fruit as reward.

D-126:4 Sons become a warrior's arrows

A martial simile portrays children as resources of strength and readiness in a vulnerable world.

E-126:5 A full household gives public confidence

The blessed man is not shamed at the gate because his sons furnish honor and support before his enemies.

1 @8 6V dvaPadudv t6) Tahwuwy £dv ur kOp1og oikodouron oikov eic udtnv ékomiascav oi
01K0doUOTVTEG AVTOV €&V Ut KOPLog GUAGEN TOALV €i¢ udTnV NYPOTVNOEV O PUAGCOWV
A Song of Ascents. Of Solomon. Unless the Lord builds the house, those who build it labored in vain;

unless the Lord guards the city, the watchman kept awake in vain.

Foundational dependence d)Sf]

House-building and city-guarding are both declared futile when severed from the Lord's agency.



\
w3
song
N1 NSF - 1]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

®d1: meaning 'song'; it serves as

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

avaBaducv
avaPadudg
N2 GPM - dvaPadudg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o
for the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

avaBadudg: meaning 'avaBadudc'; it serves

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject, phrase. as genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
7\ \ 4
ZO()\(L)}J.O.)V Eav un KULP10G
Salomon if not Lord
N DSM * ZaAwuwv C-éav D uf N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
or phrase context or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence

N . q 'Sal I q q v, q ift q g 4l \ q ' N g q Gl . . q TieraaPef
HWVI meaning sSalomon; con)unctlon €av: meaning 11 ; COl’l_]ul’lCthl’l or particle ur: meaning not'; COI’I_]uI’lCthl’I or particle KUp1oG: meaning Lora; it serves as

or particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. discourse. discourse. predicate, or apposition.
’ 14 5 ’ 7
oikodouron 0iKOV €lg udtnv
builds house / household into in vain
VA AAS3S - oikoSopéw N2 ASM - 0ik0C P &ig D - udtnv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase

of the clause or goal

verbal form carrying the action, process, or state

— spatial or relational framing

— subjunctive contingency — object specification — discourse linkage or contrast

€1G: meaning 'into'; here it marks the

oikodouéw: meaning 'builds'; it carries the oikog: meaning 'house'; it serves as relation signaled by preposition governing pdtnv: meaning 'in vain'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

accusative element functioning as object,
extent, or goal.

action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



”~ ™ ™ =

£Komiacav ol oikodouolvteg avToV

grow weary the building it
VAI AAI3P * KOTl1dw RANPM -0 V2 - manviy oikodouéw RP ASM - a0TOg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist q . . - — verbal action or state — participant reference
oi: Greek article marking definiteness and P P
KOTidw: meaning 'grow weary'; it carries the role of the accompanying noun phrase. nanviy oikodopéw: meaning 'building'; it avTéV: meaning 'it'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

€0V un KUpPLOG @uAaén

if not Lord guards

C-&dv D un N2 NSM - k0p1og VA AAS3S - uAdoow

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

context or phrase predicate, or apposition of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — subjunctive contingency
€av: meaning 'if'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as @UAdoow: meaning 'guards'; it carries the
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
discourse. discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

oAV €lg udtnv NypUTVNoEV

city into in vain kept watch

N3I ASF - oG P - €ig D - udtnv VAI AAI3S - Gypuntvéw

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal or phrase of the clause

— spatial or relational framing

— object specification e e T A e — discourse linkage or contrast — constative aorist
noMg: meaning 'city'; it serves as relation signaled by preposition governing pdtnv: meaning 'in vain'; conjunction or dypunvéw: meaning 'kept watch'; it carries
accusative element functioning as object, its complement phrase. particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

@UAGGGWV
guard / preserve

V1 manvop QUAdocw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvoyu guAdoow: meaning 'guard'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€1¢ uatnVv vuiv €otiv Tod OpBpilery eyeipecbon peta to kabcOat ot €6Bovteg Gptov 06VVNG OTav O TO1G

ayanntoic avtod Umvov

It is in vain for you to rise early, to get up after sitting down, you who eat the bread of pain, when he

gives sleep to his beloved.

Critique of anxious toil gig

The psalm rebukes exhausting self-reliance and contrasts it with the rest God grants.

€1Q

into

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

UtV

in vain

D - udtnv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

pdtnv: meaning 'in vain'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

vuiv
with you
RP DP - 66

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

vpiv: meaning 'with you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl

EOTIV

is

V9 PAI3S - gif

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



ToU
to

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0pBpilerv
to rise early
V1 PAN - 0pBpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

0pOpilw: meaning 'to rise early'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

=

bl 7
gyeipecOar
to rise

V1PMN - éyeipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€yelpw: meaning 'to rise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UETA

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ueta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ka0fjc0a
to sit down
V5 PMN - fluat + Kota

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

fpan + Kata: meaning 'to sit down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

<
(0]}

the

RANPM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
€00ovteg
esthontes

V1 - manviy €68iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvny €00iw: meaning 'esthontes'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
v b 4 (4 ~
aptov oduvng otav d&
bread grief whenever he give
N2 ASM - dptog N1 GSF - 660vn D - §tav VO AAS3S - §idwut

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

dptog: meaning 'bread'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0d0vn: meaning 'grief'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Stav: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

d{8wyt: meaning 'he give'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



TOiG

for the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

ayanntoic

beloved

A1 DPM - Gyomntdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ayanntdg: meaning 'beloved'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToD
his
RP GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

100V 1] KAnpovopia kupiov viot 6 U600 To0 KAPTOD THG YAGTPOG

Behold, sons are the inheritance of the Lord, the reward of the fruit of the womb.

Children as divine gift | {§oU

The argument shifts from frustrated labor to the received gift of offspring.

[ 44
UTTVOV
sleep

N2 ASM - Umtvog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Unvog: meaning 'sleep'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

100V
1800
1-1500

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

id0v: meaning '1800'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

€
the
RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
kAnpovouia
inheritance

N1A NSF ‘- kAnpovopia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Kupilov

KOpPLOG

N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUPLoG: meaning 'kVp1og'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



[N
vlol

son

N2 NPM - vi6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

€

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Uto00¢
reward

N2 NSM - p1o0d¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

H10066: meaning 'reward'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

KOPTOD

fruit

N2 GSM * Kap1dg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kaprdg: meaning 'fruit'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Tii§
the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YaoTpog
womb

N3 GSF - yaothip
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yootrip: meaning 'womb'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

woel BEAN €v xelpl duvatod oUTWE 01 VIO TAV EKTETIVAYUEVWV

Like arrows in the hand of a mighty man, so are the sons of the cast-out.

Martial simile for sons | (g€l

The comparison presents sons as sources of strength and readiness in a threatening world.

To0
of the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



WOEl
like
X - woel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

BéAn
arrows

N3E APN - BéAog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PéNog: meaning 'arrows'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Xe1pi

with hand

N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'with hand'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

duvatoi
possible

A1 GSM - Suvatdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duvatdg: meaning 'possible’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oUTW¢

thus

D oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TOV
the
RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

EKTETIVAYUEVWV
of the cast-out
VK - XTIy Tivdoow + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTyTy Tivdoow + £k: meaning 'of the cast-

out'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

[ 4
o1
the

RA NPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

€\
L1101
sons
N2 NPM - vidg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



5 uakdplog GvBpwmog 6¢ TAnpwoet TV Embupiav avtol £€ abT®V oV KataloxvvOncovtal Stav AaA®ot

701G €x0poig avT®V €V TUAN

Blessed is the man who will fulfill his desire from them; they shall not be put to shame when they

speak with their enemies in the gate.

Public confidence at the gate ]JO(Ké(plOC

A full household yields honor and resilience in the place of civic contest and judgment.

UAKEPLOG avOpwog 0G
blessed man / human being who
A1A NSM - pakdpiog N2 NSM - &vBpwrog RR NSM - 6¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence

Hakdpilog: meaning 'blessed'; it serves as &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

’
TANpWoeL
will fill

VF FAI3S - TAnpow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mAnpdéw: meaning 'will fill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

A 2 ’7 k) ~
mv 87[190}11“\/ avtov
the desire his
RA ASF -0 N1A ASF - émBupia RP GSM - a0tdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

g . . - object specification
ThV: Greek article marking definiteness and T onjeet sp
the role of the accompanying noun phrase. émBupia: meaning 'desire'; it serves as

accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
€€

from

P-éx

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



avTOV
them
RP GPM * a0T4¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R
ov
not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

kataioxvvOnoovat
they will be ashamed

VC FPI3P - aioyOvw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

aiox0Ovw + kata: meaning 'they will be
ashamed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

otav
whenever
D 8tav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Grav: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

AaA@®ot
AoAéw

V2 PAS3P - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

AaAéw: meaning "Aaléw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOiG

for the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

4
TOAn
gate
N1 DSF - moAn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TOAN: meaning 'gate'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

£x0poig

enemies

N2 DPM - €x6pdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€x0p4¢: meaning 'enemies'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avTOV
them
RP GPM  a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



